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Português 
English
汉语

Tiếng Việt

ハローワークで申込(もうしこみ)

Inscribirse en Hello Work

レベルチェックテスト

Prueba de Nivel

研修(けんしゅう)スタート

Inicio del Curso

申込(もうしこみ) / Inscripción

申込(もうしこみ)に必要(ひつよう)なもの
Lo que necesita para inscribirse

在留(ざいりゅう)カード
または パスポート
Tarjeta de Residencia

o Pasaporte

Español東広島 HIGASHIHIROSHIMA

080-4902-1659

ジャイスげんちれんらくちょうせいいん こう ひ

JICE現地連絡調整員 高 飛

TEL

tabunka132@softbank.ne.jp

にほんご / 汉语



注意事項（ちゅういじこう）/ Notas

・申込(もうしこみ)が多(おお)いコースは、早(はや)く受付(うけつけ)を終(お)わることがあります。

・レベルチェックテストは、かならず受(う)けてください。

研修(けんしゅう)に参加(さんか)できるかどうかは、テストの結果(けっか)で決(き)まります。

・レベルチェックテストには、えんぴつと消(け)しゴムをもってきてください。

・Si hay muchas inscripciones, es posible que el plazo de inscripción finalice antes de la fecha programada.

・Rendir la prueba de nivel es requisito básico para participar en el curso. 

La participación en el curso dependerá de los resultados de los exámenes.

・Por favor, llevar lápiz y borrador para el examen. 

在留資格(ざいりゅうしかく) / Estatus Residencial

1

初(はじ)めて日本語(にほんご)を勉強(べんきょう)する人(ひと)、日本語(にほんご)が少(すこ)し話(はな)せる

が、ひらがな・カタカナの読(よ)み書(か)きが苦手(にがて)な人(ひと)のコースです。

Es un curso destinado a personas que aprenderán japonés por primera vez o que pueden hablar un poco pero 

tienen dificultad para leer y escribir hiragana y katakana. 

レベル / Nivel
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おもな学習内容（がくしゅうないよう） / Contenido Principal del Estudio

永住者(えいじゅうしゃ) 、日本人(にほんじん) の配偶者等(はいぐうしゃとう)、永住者(えいじゅうしゃ) の 配偶者

等(はいぐうしゃとう)、定住者(ていじゅうしゃ)など、仕事(しごと)ができる在留資格(ざいりゅうしかく)の方(かた)

Residentes permanentes, cónyuge o hijos de ciudadanos japoneses, cónyuge o hijos de residentes permanentes, 

residentes a largo plazo, etc., quienes tienen un estatus de residencia que les permita trabajar.

このコースでは、安定就労(あんていしゅうろう)に向(む)けて、「求職活動(きゅうしょくかつどう)」や「はたら

く」場面(ばめん)で用(もち)いる日本語(にほんご)や日本(にほん)の職場習慣(しょくばしゅうかん)、雇用慣行(こよ

うかんこう)などを学習(がくしゅう)します。

仕事(しごと)のための会話(かいわ)の練習(れんしゅう)、文字(もじ)とことばの練習(れんしゅう)、履歴書(りれき

しょ)の書(か)き方(かた)、面接(めんせつ)の受(う)け方(かた)など。

En este curso aprenderán japonés que se usa en escenas relacionadas con el "Proceso de Solicitud de Empleo" y el 

"Trabajo", los modales de negocios y las costumbres laborales para encontrar un trabajo estable en Japón. 

Taller de conversación para el trabajo, práctica de letras y palabras, como llenar una hoja de vida, como portarse en 

una entrevista, etc.

ハローワーク広島西条
（ひろしまさいじょう）

Hello Work Hiroshima Saijo

ハローワークって？
¿Qué es Hello Work?

通訳（つうやく）がいる
ハローワーク

Oficina de empleo con 

intérpretes

Japan International
Cooperation Center

JICE Facebook
しごとのためのにほんご

https://www.facebook.com/jice.tabunka/

JICE Website
https://www.jice.org/tabunka/recruit/

JICE Tabunka en
Shinjuku Dai-ichi Seimei Bldg., 16th Floor 2-7-1, Nishi-shinjuku, Shinjuku-ku, Tokyo 163-0716

Shinjuku Dai-ichi Seimei Bldg., 16th Floor 2-7-1, 
Nishi-shinjuku, Shinjuku-ku, Tokyo 163-0716
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